
 
 

 

Date/Fecha 

 

Intention 

intención 

Requested by 

Ofrecido por 

Thursday Mar 

5th, 2026 

NO MASS  

Friday Mar 

6th, 2026 

NO MASS  

SUNDAY   MARCH 8TH, 2026 

9:00 am  

English 
 Toby Shields +  

Jerry & Linda       

Kennedy  

11:30 am 

Español 

 

Cristian        

Gonzalez +  
Familia Gonzalez 

 PARISH  

STAFF 

 

     

 

PASTOR:   

FR.  CHARLES  

         SEIWERT  

Office:  

(620) 624-4135                                                                         

 

 

 

 

 

PERSONAL  

PARROQUIAL 

 

SECRETARY:  

Lorena Lozoya     

Office:  

(620) 649-2692  

email: 

llozoya@stanth

onyliberalks.co

m                           

BOOKKEEPER: 

LaVonne Hale 

DRE: 

Hilda Macias   

(620) 649-7147 

 

 

 

SUNDAYS  

DOMINGOS 

  9:00 AM. 
ENGLISH         

 11:30 AM.  

ESPAÑOL  

 

THURSDAY / JUEVES   

7:00 PM.  ENGLISH  

FIRST FRIDAY  

PRIMER VIERNES   

7:00 PM.  BILINGUAL/ 

BILINGÜE 

HOLY DAYS  

DIAS SANTOS    

7:00 PM.  

BILINGUAL / BILINGÜE   
(SUBJECT  TO CHANGES 

SUJETO A CAMBIOS) 

NO MASS THE LAST THURSDAY OF 

THE MONTH 

NO  HAY MISA EL ULTIMO JUEVES DE 

CADA MES 

MASS INTENTIONS                                             

INTENCIONES DE LA MISA 

St. Alphonsus Catholic 
Church  

 

     603 Tecumseh St. P.O. Box. 65, Satanta, KS. 67870 
       Office (620) 649-2692     
email : catholic@pld.com  

Office hours: Monday and Friday - 9:00 am. to 3:30 pm 

2ND SUNDAY OF LENT MARCH 1ST, 2026 
 II DOMINGO DE CUARESMA, 1 DE MARZO, 2026 



If you would like to add or removed someone to our prayer for the sick list, please call the office 

Mondays or Fridays at 620-649-2692 with Lorena Lozoya or by Email 

llozoya@stanthonyliberalks.com.  

Si desea agregar o remover a alguien de la lista por favor llame a la oficina los Lunes o Viernes  

al 620-649-2692 con Lorena Lozoya o por email llozoya@stanthonyliberalks.com.  

From February 22nd, 2026 

 

 

 Mass / Misas $ 1,062.00 

  Votives/ Veladoras $ 19.40 

 Online Giving/ Donaciones en linea  $ 30.00 

 Total Received  — Total Recibido                                                           

    

Carolyn Flanigan   

Robert Maturey 

Arcelia Gonzalez  

Nancy Doris  

Mary Jo Sherwood  

Bishop Gilmore  

Guy Delay  

Joel Rivera  

Jose Rangel  

Elvia Ochoa 

Jake Sloan  

Cesar Parra 

Mike & Gwen Simmons 

Hilda Macias 

Eric Bustillos 

 Steve Lehning  

Janie Welsh 

LET US PRAY/ OREMOS POR LOS ENFERMOS 

We pray for the healing of  these members of our community in 

need of God help.  

Oremos por  la sanacion de los miembros de nuestra comunidad que necesi-

tan de la ayuda de Dios. 

$ 1,111.40 



 

 

DATE/ FECHA 

MARCH 8TH 

 

9:00 AM 

MASS 

 

 11:30AM 

MASS 

 
 

COMMENTATOR 

COMENTADOR 

 

Lisa Kennedy 

 

Hilda Macias 

 

LECTORS 

LECTORES 

 

Jerry & Linda 

 Kennedy 

 

Sofia y Agustin 

Salas 

OFFERTORY 

OFERTORIO 

 

Volunteers 

 

Voluntarios 

 

HOSPITALITY 

HOSPITALIDAD 

 

Jr. Maturey 

Vaugh Lower 

 

Arnulfo Gutierrez 

Jose Quezada 

 

EUCHARISTIC MINISTRIES  

MINISTROS DE EUCARISTÍA 

 

Mark Horinek 

Rusty Sherwood 

 

Felix y Agustin 

Najera 

 

SERVERS 

 

Hayden &            

Volunteers 

 

 Voluntarios 

 



FROM THE PASTOR DESK  

ARRIVING AT CHURCH – Please arrive before the scheduled mass time – Arriving 

late is a distraction. 

ENTER INTO CHURCH 

 Chewing gum out of mouth  

 For men, hats are taken off  

 If bathroom visit is necessary, then we accompany our small children. 

Genuflecting Toward the Tabernacle When Arriving at our Seating: Pope John Paul 

II, in Instruction on the Holy Eucharist, 1980, #26 tells us, “The venerable practice 

of genuflecting before the Blessed Sacrament, whether enclosed in the tabernacle 

or publicly exposed as a sign of adoration, is to be maintained. This act requires that 

it be performed in a recollected way. In order that the heart may bow before God in profound rev-

erence, the genuflection must be neither hurried nor careless.”  

COMMUNION TIME 

Before Receiving Communion: To receive Holy Communion worthily it is necessary to be free from 

mortal sin, to have a right intention, and to obey the Church's laws on the Eucharistic fast required 

before Holy Communion [refrain from food & drink – except water- 1 hour prior to receiving] No 

gum-chewing in church. No eating snacks in church. 

Reverence toward Holy Communion: When Holy Communion is received the recipient performs a 

sign of reverence; this is also made before receiving the Precious Blood. This may be signing oneself 

with the sign of the cross – or genuflecting – or even kneeling. When receiving Holy Communion, 

the communicant bows his head before the sacrament as a gesture of reverence and receives the 

body of the Lord from the minister. The consecrated host may be received either on the tongue or 

in the hand, at the discretion of each communicant. (See General Instruction of Roman Misal – GIRM 160)  

Receiving on the Tongue: When receiving Jesus on the tongue, again “Amen” is said and 

the recipient sticks out his tongue and consumes it immediately.  

Receiving in the Hand: The recipient responds, “Amen” when the priest says, “Body of 

Christ.” When receiving Jesus in the hand, one flat palm is placed directly upon the 

other palm, so as to make a “throne.” Then using the hand that was placed under-

neath, the recipient grasps the host and puts it directly in his mouth and consumes it, 

without breaking the host so as to avoid crumbs dropping on the floor.  

After Receiving Communion: After Holy Communion we should spend some time adoring 

Our Lord, thanking Him, renewing our promises of love and of obedience to Him, and 

asking Him for blessings for ourselves and others. (See INAESTIMABILE DONUM - Instruction Concerning 

Worship Of The Eucharistic Mystery #17)  Father Charles 



DEL ESCRITORIO DEL PARROCO 

AL LLEGAR A LA IGLESIA Favor de llegar antes del comienzo de la misa – llegar tarde 

es una gran distracción. 

AL ENTRAR EN LA IGLESIA 

• Remover chicle de la boca 

• Para hombres, se quita el sombrero 

• Si visitar el baño es necesario, los niños deben de ser acompañados. 

Genuflexión hacia el Tabernáculo al llegar a nuestro asiento: El Papa Juan Pablo II, en Instruc-

ción sobre la Sagrada Eucaristía, 1980, #26 nos dice: "La venerable práctica de genuflexión 

ante el Santísimo Sacramento, ya sea encerrado en el tabernáculo o expuesto públicamente 

como signo de adoración, debe mantenerse. Este acto exige que se realice de manera recorda-

da. Para que el corazón pueda inclinarse ante Dios en profunda reverencia, la genuflexión no debe ser ni apre-

surada ni descuidada."  

AL TIEMPO DE LA COMUNION 

Antes de recibir la Comunión: Para recibir la Sagrada Comunión dignamente es necesario es-
tar libre de pecado mortal, tener una intención correcta y obedecer las leyes de la Iglesia sobre 
el ayuno Eucarístico requerido antes de la Santa Comunión [abstenerse de comer y beber, ex-
cepto agua, 1 hora antes de recibir] No masticar chicle en la iglesia. No comer bocadillos en la 
iglesia.  

 

Reverencia hacia la Sagrada Comunión: Cuando se recibe la Comunión, el que recibe hace una 
señal de reverencia; esto también se hace antes de recibir la Preciosa Sangre. Esto puede ser 
persignarse, o hacer una genuflexión, o incluso arrodillarse. Al recibir la Sagrada Comunión, el 
comulgante inclina su cabeza ante el sacramento como un gesto de reverencia y recibe el cuer-
po del Señor de manos del ministro. La hostia consagrada puede ser recibida en la lengua o en 
la mano, a discreción de cada comulgante. (Ver Instrucción General de Misal Romana – IGMR 160)  

Recibir en la Lengua: Al recibir a Jesús en la lengua, de nuevo se dice "Amén" y el 
destinatario saca la lengua y la consume inmediatamente.  
 

Recibir en la Mano: El recipiente responde: "Amén" cuando el sacerdote dice: 
"Cuerpo de Cristo". Al recibir a Jesús en la mano, una palma plana se coloca direc-
tamente sobre la otra palma, para hacer un "trono". Luego, con la mano que se 
colocó debajo, el recipiente agarra la hostia y la pone directamente en su boca y la 

consume, sin romper la hostia para evitar que caigan migas al suelo.  

 

Después de Recibir la Comunión: Después de la Santa Comunión debemos pasar al-
gún tiempo adorando a Nuestro Señor, agradeciéndole, renovando nuestras prome-
sas de amor y de obediencia a Él, y pidiéndole bendiciones para nosotros y para los 
demás. (Ver INAESTIMABILE DONUM - Instrucción Sobre el Culto del Misterio Eucarístico #17)  Padre Carlos 



Can Suffering Benefit Me? This Lenten season we are told that we are to move 
away from sin so as to participate in the Passion and Victory of Jesus. Doubts 
seem to pop in our minds when we confront grave adversity or serious pain in our 
life – an illness, a loss, death of a beloved person.  In our second reading, Saint 
Paul encourages Timothy, “Beloved: Bear your share of hardship for the gospel with 

the strength that comes from God.” (2 Timothy 1:8) But seriously, can suffering be good? 
Surely God doesn’t want us be ground into the dirt and abandoned - forgotten. Yet myste-
riously, like his Son, our Heavenly Father does allow us to face sufferings in this life. Pure 
suffering in itself is an ugly thing. But when united to that our Lord Jesus, suffering takes on 
a new and profound meaning. It can be transformative. I share with you some BENEFITS 
OF SUFFERING: 
1. Suffering unites the sufferer with Jesus Christ and His Cross. 
2. Suffering helps us to be more sympathetic toward others who are suffering. 
3. Embracing suffering helps us to expiate and make reparation for past sins; that is, the 

temporal punishment due for them, which must be expiated either on earth or in Purga-
tory. 

4. Suffering can be offered-up for one’s personal needs and intentions, and/or for the per-
sonal needs and intentions of others. 

5. Suffering strengthens personal character, thus leading to growth in such virtues as pa-
tience, fidelity and peace. 

6. Suffering benefits the caregiver (s), in that he/or she/or they can benefit from and 
strengthen their views on compassion, patience and fidelity. (Credit to Fathers of Mercy, 
“Aspects of Suffering”) Fr. Charles 

¿Puede el sufrimiento beneficiarme? En esta Cuaresma se nos dice que debemos 
alejarnos del pecado para participar de la Pasión y la Victoria de Jesús. Parece 
que surgen dudas cuando enfrentamos una gran adversidad o un dolor intenso 
en nuestra vida: una enfermedad, una pérdida, la muerte de un ser querido. En 
nuestra segunda lectura, San Pablo anima a Timoteo: «Al contrario, sufre por el 

evangelio, sostenido por la fuerza de Dios» (2 Timoteo 1:8). Pero en serio, ¿puede el sufri-
miento ser bueno? Ciertamente, Dios no quiere que seamos molidos y abandonados, olvi-
dados. Sin embargo, misteriosamente, como su Hijo, nuestro Padre Celestial nos permite 
enfrentar el sufrimiento en esta vida. El puro sufrimiento en sí mismo es algo feo. Pero 
cuando se une a nuestro Señor Jesús, el sufrimiento adquiere un significado nuevo y pro-
fundo. Puede ser transformador. Comparto con ustedes algunos BENEFICIOS DEL SU-
FRIMIENTO: 
1. El sufrimiento une al que sufre con Jesucristo y su cruz. 
2. El sufrimiento nos ayuda a ser más comprensivos con quienes sufren. 
3. Aceptar el sufrimiento nos ayuda a expiar y reparar los pecados pasados; es decir, el 

castigo temporal que corresponde por ellos, el cual debe ser expiado ya sea en la tierra 
o en el Purgatorio. 

4. El sufrimiento puede ofrecerse por las necesidades e intenciones personales, o por las 
necesidades e intenciones personales de los demás. 

5. El sufrimiento fortalece el carácter personal, lo que conduce al crecimiento en virtudes 
como la paciencia, la fidelidad y la paz. 

6. El sufrimiento beneficia al cuidador, ya que puede beneficiarse y fortalecer sus perspec-
tivas sobre la compasión, la paciencia y la fidelidad. (Crédito a Padres de la Misericor-
dia, “Aspectos del Sufrimiento”) P. Carlos 



Segundo Do-

mingo de 

Cuaresma  

Por Georgina 

y su familia, a 

quienes cono-

cemos a tra-

vés de Plato 

de Arroz de 

CRS, y por 

todas las ma-

dres y cuida-

dores alrede-

dor del mun-

do que se 

preocupan 

por brindar 

nutrición y 

educación pa-

ra que sus hi-

jos crezcan 

sanos y fuer-

tes. Por nues-

tra comuni-

dad, para que 

podamos pro-

mover el 

desarrollo de 

la niñez en 

nuestras co-

munidades y 

en todo el 

mundo. Ro-

guemos al 

Señor...  

Second Sun-

day of Lent  

For Georgina 

and her fami-

ly—whom we 

meet through 

CRS Rice 

Bowl—and 

for all moth-

ers and care-

givers world-

wide who 

provide nutri-

tion and edu-

cational op-

portunities for 

their young 

children to 

thrive. For 

our communi-

ty, that we 

may support 

early child-

hood devel-

opment op-

portunities in 

communities 

locally and 

around the 

world. We 

pray to the 

Lord …  

 

 

 

All are invited to participate in the ser-
vice of reconciliation and penance. 

Saturday, March 7, 2026, beginning 
with Holy Mass at 10:30 a.m. 

Attendance is mandatory for students 
preparing for First Communion and 
Confirmation. 

Food will be served after confessions. 

 

Todos están invitados a participar en 

el servicio de reconciliación y penitencia. 

Sábado 7 de marzo de 2026, comenzando 

con la Santa Misa a las 10:30 am. 

La asistencia es  obligato-

ria para los estudiantes 

que se preparan para la 

Primera Comunión y la 

Confirmación.  

Se servirá una merienda 

después de las confesiones. 



The Pope's intentions for the 
month of March 

For disarmament and peace 

Let us pray that nations move 

toward effective disarma-

ment, particularly nuclear disarma-

ment, and that world leaders choose 

the path of dialogue and diplomacy 

instead of violence.  

-Intenciones del Papa para el 
mes de Marzo- 

 Por el desarme y la paz 
Oremos para que las naciones avancen 
hacia un desarme efectivo, en particu-
lar el desarme nuclear, y para que los 
líderes mundiales elijan el camino del 
diálogo y la diplomacia en lugar de la 

violencia.  

THEO 4881 Mejorando nuestras liturgias 
(curso universitario de 1 hora) 
¿Qué caracteriza una buena liturgia? 
Buena música, un buen ambiente, buenos 

ministros litúrgicos y una asamblea activa. El curso 
analizará cada uno de estos componentes individ-
ualmente, pero también demostrará cómo se integran 
en un todo que (1) adora a Dios y (2) profundiza la fe y 
la pertenencia al cuerpo de Cristo, la Iglesia. 
 Fechas de Clases: Domingo 29 Marzo , Abril 12,19, 
y 26  
Hora: 3:00 pm a 6:30 p.m. 
Ubicación: Este curso se ofrece por Zoom. 
Para asistir a una clase por Zoom, se necesita una 
computadora con micrófono y cámara. 
Costo: 
Curso universitario de 1 hora con créditos: $50.00* 
Curso universitario de 1 hora de enriquecimiento: 
$25.00* 
Agregue $5.00 por cada curso para gastos de envío. 
*No incluye libro de texto. 

 
Instructor : Patrick Keyes 
Soy Patrick Keyes, CSsR, un sacerdote 
católico redentorista. Profesé mis primeros 
votos en 1985 y fui ordenado en 1989. 

Después de mi ordenación, he trabajado principalmen-
te con la comunidad latina aquí en los Estados Unidos. 
Pasé cuatro años en la selva amazónica de Brasil. Fui 
párroco de St. Anthony's en Liberal, KS. Durante diez 
años, me desempeñé como director de postulantado 
para los Reden toristas de América del Norte y el Car-
ibe de habla inglesa en el Bronx, Nueva York. Tengo 
mi doctorado en consejería pastoral de la Universidad 
de Fordham en Nueva York, y mi disertación fue sobre 
la creación de comunidades culturalmente diversas. 
Actualmente, resido en la Iglesia de la Santísima Trini-
dad en el centro histórico de la Ciudad de México y 
soy uno de los directores de formación de los postu-
lantes de nuestra comunidad. 



Lent  Calen dar 2026  

Let us accompany our Lord Jesus 

Christ on his journey to Calvary and 

meditate on the mysteries of his 

sorrowful Passion. 

Every Lent Friday at 6:00 pm. Bilin-

gual.  At St. Alphonsus Church. 

Acompañemos a nuestro Señor Jesu-

cristo en su camino al Calvario y medi-

temos los misterios de su dolorosa 

Pasión. 

Cada Viernes de Cuaresma a las 6:00 

pm en la  Iglesia de San Alfonso.  

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

1 2 3 4 5 6 Day of Abstinence                   

Via Crucis /Cross Stations 6 pm. 

Bilingual 

7  

CONFESSIONS 

8 9 10 11 12 13 Day of Abstinence                

Via Crucis /Cross Stations 6 pm. 

Bilingual 

14 

15 16 17 18 19 20 Day of Abstinence                

Via Crucis /Cross Stations 6 pm. 

Bilingual 

21 

22 23 24 25 26 27 Day of Abstinence                

Via Crucis /Cross Stations 6 pm. 

Bilingual 

28 

29 Palm  

Sunday 

30 31 1 2- Holy   

Thursday 

NO MASS 

3-  GOOD  FRIDAY  

3:00 pm English Only 

 

March 2026 


